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冰心（1900—1999）是享誉文坛的文学大家，葛翠琳
（1930—2022）是当代优秀的儿童文学作家，两人相差30岁，
品性志趣与文学追求却颇为相近。她们由此结下亦师亦友、情
同母女的深厚缘分。梳理与研究冰心文学馆所藏二人往来书
信、题词手札等文献资料，冰心对葛翠琳的提携关照，以及葛
翠琳对冰心的景仰敬重，可见一斑。

交往过程与情谊升华

冰心的文字影响了一代代孩子，葛翠琳也是其中之一。葛
翠琳上小学的时候，有位外乡女教师经常为学生朗读中外优
秀文学作品。葛翠琳在回忆文章里写道：“读得最多的是《寄小
读者》，每天读一篇……我凝神倾听着，文章里真挚的感情，优
美的文字，深深打动了我的心。”女教师离校时，还送了葛翠琳
一本冰心的《南归》，让她既惊喜又感动。这些经历让葛翠琳爱
上了冰心的作品与文学，也潜移默化地影响了她日后的创作
风格。这个时期两人未曾见面，葛翠琳只是冰心的万千小读者
中的一员，冰心则是葛翠琳的文学启蒙者与引路人。

葛翠琳青年时代投身革命事业。20世纪50年代初进入北
京市文联工作，成为老舍的秘书。她跟着老舍去看望冰心，终
于见到了根据读书想象过无数次的冰心。谈话间发现两人都
是燕大校友，冰心亲切地拉着葛翠琳的手，一下子便消解了她
初见的陌生拘谨。

这一时期，葛翠琳经常参加刚成立的中国作协儿童文学
组的活动，学习儿童文学创作。有时活动结束已经很晚了，葛
翠琳就送冰心回家。在一个月色皎洁的夜晚，二人同行，葛翠
琳向冰心倾诉了内心的忐忑不安，担心自己不是中文系出身，
从头开始学习创作会写不好。冰心则以自身经历开导勉励她：

“我刚回到新中国成立后的祖国，要表现新的生活、新的人物，
也是从头儿学起。”冰心还叮嘱她，文学创作，就要不断地寻找
新的起点，不断地去熟悉新的生活、新的题材。冰心的鼓励给
了葛翠琳创作的勇气与前进的方向，对她产生了长久深刻的
影响。葛翠琳在晚年受访时仍感慨：“冰心的这些话，铭刻在我
内心深处，一生不曾忘记。”自此，两人正式结缘，从文坛前辈
与后学，渐渐变为亦师亦友的同道，为新中国文学事业的发展
共同努力。

在特殊动荡的年代里，二人的往来渐少，直到20世纪80年
代才得以恢复书信与日常往来。通信内容多围绕寄作品、作序
题词与互报安康。令人动容的是，她们有时刻意隐瞒自己的情
况，不愿让对方忧心。1983年1月10日，冰心在致葛翠琳的信
中，简述自己受伤住院的情况之后，又道：“你忙吗？千万不要
来看我，我还可以。”1987年1月16日，葛翠琳在信里坦言：

“我住医院的时候，就很希望收到您的信。但怕您知道我生病
会惦记，所以不敢写信给您。”“在医院里的时候，您的慈爱的
笑容，惊人的毅力，给我力量和信心。我在医院里还完成了十
二万字。您一定为我高兴的。”“我总想在春天暖和的时候，陪
您在太阳下散散步，或者看看花儿……我很想念您。”为对方
考虑、互相关心的真挚情谊在书信里静静流淌。

书信中的诸多温情细节，道出了二人关系的逐步升华，
称谓的变化便是其一。20世纪80年代初，两人通信均以“同
志”相称；到了80年代中后期，葛翠琳仍保持着后辈的礼数，

以“冰心同志”尊称，而冰心却已亲昵地唤她“翠琳”或者“亲
爱的翠琳”，亲近之感跃然纸上。到了1993年9月26日，葛翠
琳在信里改称冰心为“亲爱的妈妈”，可见两人的情谊已超越
了朋友与师生间的界限，这时恰逢冰心奖的创办与发展期
间，两人的关系更加密切，精神联结也更加牢固。正如葛翠琳
在2008年受访时总结：“我们之间的关系，像师生，像朋友，
也像母女。”

精神共鸣与共同追求

一方面是因为两人都仁爱宽厚、与人为善，另一方面则是
因为两人在创作、志趣等方面较为契合，有着共同的追求，她
们在彼此身上看到了自己的影子，这份精神共鸣让两人愈发
亲近。

冰心的创作始终围绕着母爱、自然与童真，她歌颂、追求
真善美，以清新雅致的语言诠释“爱的哲学”，作品兼具美感与
深度，如一盏闪着温暖微光、照亮前路的小橘灯。而葛翠琳的
创作理念与冰心十分相近。她认为自己书写的童话应该表现
美的心灵、美的情感和美的事物，创造一个美的世界。她用优
美纯真、充满诗意的文字将自然美与心灵美相融合。冰心曾为
她的作品作序：“我为女作家中有象翠琳同志这样的童话作者
而高兴，她的作品永远是鼓励儿童前进向上。”虽然葛翠琳的
作品也书写人间百态与社会问题，但归根结底，是为了让读者
更珍惜、更向往世间的美好事物。

二人在为人处世上都谦逊低调、淡泊名利，在精神品格层
面高度契合。这一点也反映在冰心奖的创立与发展过程中。
1991年初，葛翠琳致信冰心，请示冰心奖评委会筹建陈列室
相关事宜，有同志提议放冰心的塑像与照片。5月22日，冰心
在日记里写道：“下午，得葛翠琳信，还有搞什么‘冰心奖’又搞
陈列，我认为不要张扬。”5月25日回信直言：“我还认为陈列
室不必搞，更不必摆我的相片什么的……这样大搞不合于我
一辈的做事为人，千万只把支持厂矿的大名写上就行，你说
呢？”1998年，葛翠琳向冰心汇报冰心奖工作，提及拟于次年
推出十周年纪念册。冰心再次叮嘱：“纪念册不要突出我个
人。”“冰心奖是由关心孩子的群体构成的，我可没做什么，不
能让我因此而获名。”“我一辈子的为人你最清楚。要记住，不
要突出我。说实话，在文坛上的成就，我很惭愧。”冰心始终认
为个人只是大海中的一滴水，自己是冰心奖事业里平凡而微
小的参与者，不应大肆宣扬，这种低调真诚的态度，深深地影
响着葛翠琳，让她也形成了谦和淡然的品格。

自1990年始，为了冰心奖的创立与发展，葛翠琳默默地
做了大量烦琐的工作。特别有几年，冰心奖面临停办危机，葛
翠琳奔走斡旋，才让冰心奖得以承续发展。而她始终自谦，自
我定位是“处理一些具体的事务的打杂角色”。她如此辛勤操
劳，为的是“保证冰心奖的纯粹性、公正性”。冰心奖建立了严
谨规范的评审程序，为的是选出最优秀的儿童文学作品。葛翠
琳曾叮嘱委员会成员：“咱们要保持低调，不要搞熟人托关系
那一套。”她对纯真公平的坚守，同样受到冰心的影响，这也为
冰心奖的长久存续筑牢了根基。

冰心与葛翠琳同样具备坚韧的毅力，即便遇到困难也从
不屈服。抗战期间，冰心一家避居西南，住土房，吃糙米，还要

经常躲防空洞，丈夫吴文藻与小女儿吴青又接连生病，这个时
候北新书局每月固定支付给冰心的稿费又断了，经济的窘迫
更让生活雪上加霜。瘦弱单薄的冰心，用坚强的意志扛起一家
的生计，以“男士”为笔名创作《关于女人》，赚取稿酬补贴家
用，努力对抗着战乱与生活的压力。在特殊的历史阶段，冰心
历经坎坷，但也能保持坚韧豁达的心态。晚年仍积极投身文学
创作与社会事业，再次迎来创作高峰。葛翠琳曾用“玫瑰的风
骨”礼赞冰心的精神风范和人格魅力。这个评价十分贴切。

葛翠琳也是如此。在动乱岁月里，她不断告诉自己“人最重
要的就是，任何情况下不能灰心，不能绝望”。她努力抓住希望
活下去，不轻言放弃。历经人生坎坷艰难之后，她仍然对世界充
满了爱，用自己的生命与历经的苦难，一点点捻纺温暖的“玫瑰
云”来创作儿童文学，献给童真的孩子们。晚年的葛翠琳受病痛
缠扰，后期甚至需要依靠吸氧维持日常起居。但她坚持每天写
一千余字，维持着稳定的创作水准。这份常人难以企及的坚韧，
离不开葛翠琳内心坚定的理想信念，以及严于律己的品格。葛
翠琳与冰心的人生姿态与文学坚守如此相似，令人钦佩。

冰心奖的坚守与传承

1990年春，葛翠琳与韩素音商议为冰心九十大寿筹备贺
礼，逐渐勾画出冰心奖（即“冰心儿童图书奖”）的蓝图。同年四
月，韩葛二人拜访冰心并谈及此事。4月19日，冰心在致葛翠
琳的书信里，询问葛翠琳关于“冰心儿童图书奖”的资金来源
与人员筹备细节，希望能够再议，并感谢她的好意。事实上，根

据来往书信考证，创办该奖并不是葛翠琳灵光一闪的想法，早
在1988年底，葛翠琳已向冰心提过此事。冰心在11月7日的
回信里认为“‘冰心儿童图书奖’，可有可不有，不必为此费太
多心思”。结合信件上下文可知，当时葛翠琳刚成立两个“研究
会”，也许是冰心不想让后辈为自己过于操劳，或者顾虑以自
己名字冠名奖项多有不妥。但葛翠琳并未放弃这个想法，直到
1990年终于有机会将其实现。

1990年5月，冰心为该奖题词：“我完全体会这位终身努
力于儿童文学创作者，对于儿童图书的关心和促进，但这项奖
金，竟以我来命名，使我感到惭愧而又光荣！我衷心祝愿这项
奖金的获得者，因此而加倍努力奋进，使得这项奖金每年都取
得更大的成功！”1993年，她又为获奖者寄语：“得奖仅仅是创
作的开始，千里之行，始于足下。”冰心鼓励支持该奖的发展，
更体恤参评者的具体情况，1998年她特地叮嘱葛翠琳：“评奖
时要坚持几条：老作家让给新作者；已出版过书的作者让给未
发表过作品的作者；特别注意边远地区的新作者、女作者、少
年作者。”她希望冰心奖更“纯粹一些，民间一些”，做一些“铺
路架桥”的工作。冰心以宽广的胸襟与长远的眼光对待每一个
参评者，格外珍视每一位创作者的文学初心与成长机会。

晚年葛翠琳与小读者交流中坦言，创办冰心奖是为了“培
养更好的新作者，支持好作品。把一些年轻的很好的作者都集
合在一块儿，给孩子们创造出优秀的儿童文学作品，振兴民
族，让国家的未来更强大”。文坛新生作家力量，传承家国情
怀，担当时代使命，为儿童文学事业、国家发展做贡献，冰心奖
正是对冰心大爱无私、提携后进精神内核的赓续。

葛翠琳临终前曾留下手书遗言，向冰心奖评委会留下最
后的嘱托：“冰心奖应遵循冰心先生为文学新人‘铺路架桥’的
初衷，帮助他们出版和发表作品。冰心奖不以盈利为目的，不
向儿童和文学作者收取费用，通过公益活动服务于社会。”葛
翠琳为冰心奖耕耘操劳三十二载，直到两鬓凝霜，直到生命尽
头，仍然心系这份事业，令人动容。从她唤冰心为妈妈的那一
刻起，便已成为冰心的精神女儿，她坚守冰心的文学理想与人
格风骨，践行冰心的嘱托，将冰心给予她的“足够的热与半个
世纪的爱”，再传递给孩子们。如此真挚而坚定的情感，跨越岁
月浮沉，跨越生死界限，伴随冰心奖的发展而绵延不绝。相信
二人在另一个世界再相逢，定会以含泪的微笑，牵手再同行。

（作者系冰心文学馆馆员）

冰心与葛翠琳：两颗纯真的心
□□陈陈 颖颖

2026年初秋，浙江文学馆三楼展厅，最后一
批展板正在安装。工人们调试着桂花树造型内
的智能香薰设备，一股清暖温柔的桂花香气，慢
慢充盈整个展厅。我站在展厅中央，看着那座以
《迟桂花》为蓝本打造的微型文学场景逐步成
形——树冠内暗藏香薰，树旁设一古朴木案，案
台之上摘录着小说原文语句：“桂花开得愈迟愈
好，因为开得迟，所以经得日子久。”

这是“屐痕处处——跟着达夫游浙江”专题
展的入口区域。我们不想用一块传统的序言板
来迎接观众，而是希望他们一踏入这个区域，就
可以沉浸在温和舒缓的氛围当中，仿佛置身郁达
夫笔下翁家山的秋日午后。这处入口场景，奠定
了这次专题展览的整体基调，本次展览不以单向
的知识灌输为目标，而是希望唤醒参观者的阅读
与场景感受。

从纸面到脚下：一场文学地理
学的实验

今年是浙江籍作家郁达夫诞辰130周年，我
们策展的念头，始于一个朴素的问题：郁达夫之
于浙江，究竟是什么？

1933年至1934年，郁达夫迁居杭州。在此
之后，他开启大量外出游历活动，足迹覆盖浙东、
浙西的众多地域。金华北山双龙洞，兰溪横山风
景，诸暨五泄，永康方岩，江山仙霞岭，都留下过
他的身影。每游历一处地点，郁达夫就会写下游
记。后续这些游记文本汇总整理，汇编成《屐痕
处处》这部作品集。这些文字并非单纯的风景描
摹，更是他半生郁结与感慨的寄托，那些他说不
出口的心事，就说给故乡的山水听。

基于以上背景，我们将本次展览定位成一次
文学地理学方向的实践，把郁达夫走过的路、看
过的景、写下的文字重新铺陈到一个可供参观者
亲身步入的实体展览空间，让观众走进来的时候
不只是在“看”展览，还能跟随展陈内容，“走”完
一段属于郁达夫的游历之路。

展览的叙事结构是这样安排的。序厅搭建
一个“风雨茅庐”的造型，月洞门上方挂着一块横
匾，上书“风雨茅庐”四个字，门里立着郁达夫中

年时期的塑像，穿着长衫，拿着书卷，负手而立。
从门洞往里看，能看到半立体的书房剪影和书架
轮廓，那是他藏书的地方。据说他在这里存了近
3万册书。周边配以爬山虎、木栅栏、草地、白沙
石，还有小猫小狗的造型。我们做这个序厅的时
候就想好了，要营造的不是一张照片式的场景，
而是一种“曾经有人住过这里”的感觉。

参观者浏览人物年表板块之后，展陈内容会
引出《浙江的今古》这篇文章。我们在墙上悬挂
了一张民国时期的浙江老地图，把他走过的每一
个地点都标了出来。观众一站到地图前就能看
到一条清晰的路径：从富春江出发，兜兜转转一
大圈，最后还是回到浙江的山水之间。

接下来有四个篇章，共同构成展览的主体。
第一板块命名为“一日一记，一城一景”，以郁达
夫日记作为内容主线，展示他外出游历过程里，
日常产生的感悟与片段思考；第二板块为“江山
入诗，诗入江山”，围绕郁达夫在楼外楼、禅源寺、
双龙洞等地点即兴创作的旧体诗展开；第三板块
叫作“纸上城郭，字里故园”，以郁达夫小说作品
作为内容脉络，《迟桂花》对应翁家山地域，《东梓
关》对应富春江流域，《出奔》对应兰溪地区；第四
板块是“屐痕所至，笔锋所及”，按照不同地域进
行划分，一共包含玉皇山、吴山、超山、桐君山、雁
荡山、五泄、方岩、仙霞岭等14个地点，每一个地
点，都搭配一篇对应的郁达夫游记文本。

每个地点我们都从郁达夫的文字里找出了
最准确的那一句。写玉皇山，郁达夫用“特立独
行之士，孤高傲物之辈”来形容；写吴山，他称其
是“我的野外的情人”；谈及雁荡山的秋月，他写
下“一处也不游，便尔回去，也尽可以交代得过
去”。这些句子不是展览的装饰，它们本身就是
展览的骨架。我们要做的事情很简单，就是让这
些句子从书页里站起来，走回它们本来诞生的那
片山水里去。

让文物“说话”：手稿、旧照与仿
写的声音

展览光有文本是不够的，一个文学展览如果
缺少实物展品的支撑，就如同人体缺少骨骼，整

套展陈架构没有办法稳固搭建。
本次专题展览，征集借用了不少具有珍贵价

值的馆藏展品。展柜当中陈列民国版本的《沉
沦》。这部作品，是中国现代文学史上第一部白
话短篇小说集。1936年复兴书局刊印版本的
《屐痕处处》同样对外展出。《达夫日记集》也纳入
展品行列，这部作品集，属于新文学发展史上较
早出版的作家日记合集。上述展品属于文学展
览当中较为常见的陈列内容。有一件特殊展品，
给予策展团队更大的触动。这件展品就是《郁达
夫手稿：她是一个弱女子》。这份手稿，是郁达夫
留存下来唯一一份完整的手写小说原稿。当这
份手稿被小心翼翼地放进展柜时，周围一下子安
静了，大家都注视着那些墨水留在纸面上的痕
迹，那些笔画的轻重缓急比任何印刷体都更能让
人感觉到一个有温度、有思想的人的存在。

手稿实物本身，也存在一定的展示局限。手
稿是静态的，文字是沉默的。怎么让它们“说话”
呢？我们想到了一个办法：在每个篇章的导语
里，用郁达夫的语气写一段话，不是直接引用他
原来的句子，而是模仿他的口吻重新写。以《客
杭日记》为例，导语是这样写的：“《客杭日记》是
我写得最短也最不像文章的日记。每天记的不
过是‘今天去了哪里，今天见了谁’，像一份旅行
清单。但正是这份清单，让我想起了1927年夏
天在杭州的日子。最让我记得的，是那一天在白
云庵月下老人祠里求的签：愿天下有情的多成了
眷属。”这种仿写不是要模仿他的写作风格，而是
一种策展上的设计手段：借助仿写文字，重现已
经逝去的作者声音。观众阅读这些文字的时候，
仿佛郁达夫在引导他们，他在介绍自己的作品，
亦在讲述自己的生命。仿写和原文之间形成了
一种对话，过去和现在之间就有了连接。

展厅内部搭建码头模拟实景，场景摆放老式
木船，船只停靠在模拟水面之上，青石板砌筑的
台阶向下延伸至水面，场景后方栽种数棵梓树。
参观者可以步入场景当中，切身感受小说《东梓
关》中轮船停靠石砌码头的情境。策展团队同步
制作AI改编的文学短剧。短剧改编自郁达夫

“文朴三部曲”，包含《烟影》《纸币的跳跃》《东梓
关》三篇作品，剪辑生成一段四五分钟的影像短

片。短片分为“归乡”“冷暖”“静悟”三幕内容，讲
述主人公文朴落魄回到家乡，内心逐步归于平和
完整的心路历程。影像当中，江水缓缓流动，雾
气缓缓升腾，人物衣角随风摆动，书中的文字借
助屏幕影像得到二次呈现。此外还在展厅放置
了一台“文学疗愈自助诊断机”，打造心灵问答互
动项目，把“文朴求医”的故事转化成一个面向当
代观众的心灵问诊。

同一个文学故事，展览运用四种不同的形式
完成展示：手稿、造景、影像、互动。文物不再只
是安静地摆放于展柜内部，它们不再沉默，而是
在不同的维度上发出了自己的声音。

展览的终点，旅程的起点

每个展览都有一个终点。但我们希望这场
展览的终点，不是结束，而是开始。

整套展线的末尾，设置一面地图主题展示
墙。墙面用手绘风格绘制浙江全域地图，地图标
记郁达夫曾经到访过的地点：富阳、杭州、金华、
兰溪、永康、绍兴、宁波、舟山。每一处地点标识
旁边，嵌入二维码设备。参观者扫描二维码，就
能参与线上投票，选出自己希望跟随郁达夫游历
的地点。投票结束之后，系统结合观众选择，生
成专属旅游出行方案，方案会写明可供游览的点
位，适宜出行的季节，还有与之对应的游记篇
目。生成的出行路线，可以直接保存到个人手机
当中。

这面墙的名字叫“我想去‘浙’里”。背后的
意思很简单：展览看完了，你的旅程才刚刚开
始。我们不想让观众带着一堆知识离开，想让他
们带着一个个具体的目的地离开。郁达夫在《两
浙漫游后记》里写过：“统观两浙的山，当以自黄
山西来的昱岭山脉、莫干山脉、天目山脉为主
峰……我只说明了山和水都有的地方，而又很好
玩的时候，就叫作风景好……照此标准来说，我
在浙江，还想取富春江的山水为压卷。”我们做的
这面墙其实就是一张活的地图，上面记的不只是
郁达夫走过的路，还有每一个观众想去的地方。

展览的另一个终点礼物是文创布袋。袋子
正面印了郁达夫手书的“我们这一代”五个字，背

面是风雨茅庐的剪影。“我们这一代”这句话是从
郁达夫说的“我们这一代，应该为抗战而牺牲”里
截出来的，取“代”和“袋”的谐音，意思是观众带
走的不仅是一只布袋，还有一点可以随身带着的
文学风骨和家国情怀。布袋用了米白色的棉麻
料子，看起来朴素，也符合民国时候文人的审
美。领取文创布袋的方法也简单，在出口拍一张
展览现场的照片发朋友圈，配文“跟着达夫游浙
江”，工作人员核验后就能领。一人一只，每天发
完为止。一千只袋子就是一千颗流动的文学种
子，散布于城市的街巷与日常。

郁达夫一辈子都在“再远一程”，从富春江出
发一直走到南洋。但他早就把回来的路写进了
文字里——他“决心上钓台去访一访严子陵的幽
居”，想把全家搬到桐君山或者钓台山附近去。
肉身的归途被时代斩断了，文字的归途却始终畅
通。那条“前面有一条富春江绕着”的江，是他所
有作品的起笔之处，也是他提前给自己留好的最
后一页。

我们能做的事情就是：让更多的人循着这些
文字，重新走回那片山水里去。让每一个翻开他
书的人，都成为他归途上的一盏灯。

（作者系浙江文学馆展陈外联部实习生）
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